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Theo yeu cau cong bo thong tin ("CBTT") cua Thong tlJ' so 96/2020/TT-BTC ngay 16/11/2020 cua Bo 

Tai chfnh hU'&ng dan ve CBTT tren th i tmang chung khoan, Cong ty Co phan T$p doan 8au tlJ' 8ia oc 

No Va ("Cong Ty") kfnh gui cong van CBTT lien quan den cac Nghi quyet cua Hoi dong quan tri Cong 

Ty ("Hf)QT") nhlJ' sau: 

• Nghi quyet H8QT so .!J.G.t2022-NQ.H8QT-NVLG ngay _,/fl. .t0?/2022 thong qua vi$c tang Von 

dieu 1$ cua Cong Ty va sua doi 8ieu 1$ Cong Ty ve phan Von dieu 1$; 

• Nghi quyet H8QT so .!f.5. . .12022-NQ.Hf)QT-NVLG ngay J.9. .107/2022 thong qua khoan vay 

trung va dai hc;1n cua Cong Ty dlJ'Q'C c{lp b&i Ngan hang TMCP Quan 8Qi va tai san baa dam 

cha khoan vay. 

Thong tin nay da dlJ'Q'C cong bo tren trang thong tin di$n tu cua Cong Ty: Quan h$ f)au tlJ' -

- Cong bo thong tin - Van ban cong bo thong tin : https://www.novaland.eom.vn/guan-he-dau-tu/conq­

bo-thong-tin/van-ban-cong-bo-thong-tin 

Tran trong. 
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CONG TY C6 PHAN 
T ~p DOAN DAU TU' O!A Oc NO VA 

NO VA LAND INVESTMENT 
GROUP CORPORA T/ON 

S6/No.: __ jf:?.12022-NQ.HDQT-NVLG 

CQNG HOA XA HQI CHU NGHiA Vl~T NAM 
Oc;,c l~p - Tl,V do - H~nh phuc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM 
Independence - Freedom - Happiness 

Thanh ph6 Ho Chi Minh, ngay A!J. thang .9.1 nam 2022 
Ho Chi Minh City, J~ . 4.3 .. . , 2022 

NGH! QUYET CUA HQI DONG QUAN TR! 
RESOLUTIONS OF THE BOARD OF DIRECTORS 

Can cw/ Pursuant to: 

Lw;lt Doanh nghi~p s6 59/2020/QH14 dLfqc Qu6c h{)i thong qua ngay 17/06/2020 va cac van ban 
hLf&ng dan thi hanh; 
Law on Enterprises No. 59/2020/QH1 4 dated on June 17, 2020 and guiding legal documents; 
Lw;lt Ch(mg khoan s6 54/2019/QH14 dLfqc Qu6c h{)i thong qua ngay 26/11/2019 va cac van ban 
hLf&ng dan thi hanh; 
Law on Securities No. 54/2019/Qf-114 approved IJy the National Assembly on November 26, 2019 
and guiding legal documents; 
Nghi dinh s6 155/2020/NEJ-CP cua Chfnh phu quy dinh chi ti6t thi hanh m{)t s6 dieu cua Lu?t Chung 
khoan ban hanh ngay 31/12/2020; 
Decree No. 155/2020/ND-CP of the Government on implementation of some articles of the Law on 
Securities issued on December 31, 2020; 
EJieu I~ Cong ty C6 phfm T?p doan EJ~u tLf Dia 6c No Va ("Cong Ty'J; 
Cha1ter of No Va Land Investment Group Corporation (the "Company"); 
Nghi quy6t cua fJE;1i h{)i d6ng c6 dong ("DHDCD'J thLf&ng nien nam 2020 cua Cong Ty s6 03/2020-
NQ. EJHEJCEJ-NVLG ngay 18/05/2020 ve vi~c thong qua PhLfang an chao ban va phat hanh trai phi6u 
chuytm d6i tc)i nLf&c ngoai {"Trai Phieu'J ("Nghj Quyet 03'J; 
The Resolution of the 2020 Annual General Meeting of Shareholders ("GMS'J No. 03/2020-
NQ. E>HE>CE>-NVLG dated May 1811', 2020 approving the Global conve1tible bone/ {the ''Bond") offering 
and issuance plan of the Company ("Resolution 03'1; 
Nghi quy6t EJHEJCE> Cong Ty (ljy y ki6n bang van ban) s6 19/2020-NQ.EJHE>CE>-NVLG ngay 
15/09/2020 thong qua vi~c dieu chlnh phLfang an chao ban va phat hanh Trai Phi6u ("Nghj Quyet 
19'J; 
The Resolution of the GMS (collecting written opinions) No. 19/2020-NQ.E>HE>CE>-NVLG dated 
September 15111, 2020 approving the amendment of the offering and issuance plan of the Bond 
("Resolution 19''); 
Nghi quy6t E>HE>CE> Cong Ty s6 13/2021-NQ.E>HEJCEJ-NVLG ngay 27/04/2021 thong qua vi~c dieu 
chlnh phLfang an chao ban va phat hanh Trai Phi6u dLfqc thong qua tc)i Nghi Quy6t 03 va Nghi Quy6t 
19; 
The Resolution of the GMS No. 13/2021-NQ.E>HE>CE>-NVLG dated April 27°1

, 2021 approving the 
amendment the offering and issuance plan of the Bond approved in the Resolution 03 ancl the 
Resolution 19; 
Nghi quy6t cua EJHE>CE> Cong Ty (/Ay y ki6n c6 dong bang van ban) s6 19/2021-NQ.E>HEJCE>-NVLG 
ngay 07/12/2021 thong qua PhLfang an phat hanh c6 phi6u d~ chuy~n d6i Trai Phi6u cua Cong Ty 
("Nghf Quyet 19.2'J; 
The Resolution of the GMS (collecting written opinions) No. 1912021-NQ.E>HE> CE>-NVLG dated 
December 7111, 2021 approving the Plan on issuing Shares to convert Bonds of the Company 
("Resolution 19.2'') ; 

N(li dung djch sang tit'.lng Anh chi SU' d1,1ng cho m1,1c dich thong tin va khong dung !hay tht'.l cho n(li dung tit'.lng Vi~t . Trong ln.t'O'ng hqp c6 
S\J' mau thufin giO,a n(li dung tit'.lng Vi$! va n(li dung tit'.lng Anh, n(li dung tit'.lng Vi$! se dll'Q'C U'U lien ap d1,1ng. 

T/Je English version is for informational purposes only and s/Ja/1 not replace for the Vietnamese ve,sion. In case of any discrepancy 
IJe/ween 1/Je Vietnamese ancl English version, 1/Je Vietnamese version shall prevail. 



OIEU 1: 

Nghj quyet cua H{)i a6ng quan trj ("HDQT'J Cong Ty s6 03/2022-NQ.HEJQT-NVLG ngay 07/01/2022 
thong qua vi?c aitw chinh gia chuyen a6i va ty I? chuyen a6i aa neu trong PhU'ang an phat hanh C6 
phieu ae chuyen a6i Trai Phieu aa OU'Q'C thong qua t9i Nghj Quyet 19. 2 ("Nghi Quyet 03.2'J 
The Resolution of the Board of Directors ("80D'J No. 03/2022-NQ.HE>QT-NVLG dated January 7111, 
2022 approving on adjustment of the Conversion Price and Conversion Ratio stating on the Share 
issuance plan to convert Bonds in Resolution 19. 2 ("Resolution 03.2'J; 
Nghj quyet cua HfJQT Cong Ty s6 13/2022-NQ.HEJQT-NVLG ngay 19/01/2022 thong qua Vi?C aieu 
chinh gia chuyen a6i va ty I? chuyen a6i aa neu trong PhU'ang an phat hanh c6 phieu ae chuyen a6i 
Trai Phieu aa OU'Q'C thong qua t?i Nghj Quyet 03.2; 
The Resolution of the BOD No. 13/2022-NQ.HE>QT-NVLG dated January 19th, 2022 approving on 
adjustment of the Conversion Price and Conversion Ratio stating on the Share issuance plan to 
convert Bonds in Resolution 03. 2: 
Yeu cJu chuyen a6i cua nha aJu.tU' s& h[fu Trai Phieu ngay 29/06/2022; 
The Conversion Notice of Bondholder elated June 2911' , 2022; 
Nghj quyet cua HfJQT Cong Ty s6 86/2022-NQ.HE>QT-NVLG ngay 30/06/2022 thong qua phU'ang 
an phat hanh c6 phieu ae chuyen a6i Trai Phieu; 
The Resolution of the BOD No. 86/2022-NQ. HEJQT-NVLG dated June 3011' , 2022 approving the plan 
on issuing Shares to convert Bonds; 
Cong van s6 4442/UBCK-QLCB ngay 12/07/2022 cua Uy ban ch(mg khoan nha nU'&c ve vi?c baa 
cao ket qua chuyen a6i trai phieu thanh c6 phieu; 
The Documentary No. 4442/UBCJ<-QLCB of The State Securities Commission dated July 1211', 2022 
re . repoI1 on the results of converting boncls to stocks: 
Bien ban h9p HE>QT cua Cong Ty s6 .G3!2022-BB.HfJQT-NVLG ngay .d.9.I.O°:f.-12022. 
The Meeting Minutes of the BOO No. 63.12022-BB.HfJQT-NVLG dated T~ . .,A,:;J .... 2022. 

QUYET NGH! 
RESOLVE 

Thong qua vi$c dang ky tang V6n di~u 1$ cua Cong Ty nhLI' sau: 

• Dang ky tang V6n di~u 1$ cua Cong Ty tu 19.497.796.64O.OOO VND (Mufyi chin 

nghin ban tram chin mU'O'i bay ty bay tram chin mu'O'i sau tri~u sau tram ban mU'ai 

nghin a6ng Vi~t Nam) len thanh 19.498.338.090.000 VND (MU'&i chin nghin ban 

tram chin mU'ai tam ty ba tram ba mU'ai tam tri~u kh6ng tram chin mU'O'i nghin 

<16ng Vi~t Nam) tc;li S6' K~ hO<;lCh va 0~u tU' thanh ph6 H6 Chi Minh. 

• Hinh thll'c tang v6n: Chuylm d6i trai phi~u thanh c6 phi~u. 

ARTICLE 1: To register the Company's Charter capital as follows: 

• To register the Company's Charter capital increase from 

VND 19,497,796,640,000 (Nineteen thousand four hundred ninety-seven billion 

seven hundred ninety-six million six hundred forty thousand Vietnam Dong) to 

VND 19,498,338,090,000 (Nineteen thousand four hundred ninety-eight billion 

three hundred thirty-eight million and ninety thousand Vietnam Dong) at 

Department of Planning and Investment of Ho Chi Minh City. 

• The method of charter capital increase: Conve1ting bonds to stocks. 
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N◊i dung djch sang ti~ng Anh chi SU' d1,mg cho ml,Jc dfch thong tin va kh6ng dung thay th~ cho n◊i dung ti~ng Vii;lt. Trang tm6'ng hqp c6 
S\I' mau thuan giO,a n◊i dung ti~ng Vii;lt va n◊i dung ti~ng Anh, n◊i dung ti~ng Vii;lt se dll'Q'C ll'U tien ap dl,Jng. 

The English version is for informational pwposes only anc/ shall not replace for the Vietnamese version. In case of any discrepancy 
between /he Vietnamese anc/ English version, the Vietnamese version shall prevail. 
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E>I EU 2: SU'a d6i Khoan 1 0ieu 6 cua 0ieu 1$ Cong Ty quy djnh ve V6n dieu 1$ (chi tiet c1U'Q'C 

neu tE;Ji Phi) ll)c c!inh kem Nghj quyet nay) . 

ARTICLE 2: Amendment of Clause 1 Article 6 of the Company's Charter on Charter Capital (as 

E>IEU 3: 

Appendix issued with this Resolution). 

H0QT th6ng nh~t trao quyen cho T6ng Giam d6c cua Cong Ty ho~c ngl1'6'i dU'Q'C 

T6ng Giam d6c uy quyen tien hanh cac thu tl,ic c~n thiet theo quy djnh phap lu$t d~ 

hoan t~t cac n(>i dung quy djnh t~i 0ieu 1, 0ieu 2 cua Nghi quyet nay. 

ARTICLE 3: The BOD authorizes the Chief Executive Officer of the Company or person authorized 

E>IEU 4: 

by the Chief Executive Officer to implement necessary procedures in accordance with 

laws to complete the task in Article 1 and Article 2 of this Resolution. 

Thanh vien H0QT, Ban T6ng Giam d6c, cac Phong/Ban va ca nhan c6 lien quan cua 

Cong Ty chju trach nhi$m thi hanh Nghi quyet nay. 

ARTICLE 4: The BOD's members, Board of Management, Departments and related individual of 

E>IEU 5: 

the Company are responsible for conducting this Resolution. 

Nghj quyet nay c6 hi$u 11,l'c k~ tll' ngay ky. 

ARTICLE 5: This Resolution shall be effective from the date of signing. 

TM. HQI £>ONG QUAN TR! 

CHO T!CH HQI £>ONG QUAN TR! 

ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS 

THE BOARD 
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N(>i dung djch sang ti~ng Anh chi SU' d1,1ng cho m1,1c dfch thong tin va khong dung thay th~ cho n(>i dung ti~ng Vi$!. Trong lrU'6'ng hqp c6 
Sl,I' mau thu~n giO,a n(>i dung ti~ng Vi$! va n(>i dung ti~ng Anh , n(>i dung ti~ng Vi$! se dU'Q'C U'U lien ap d1,1ng. 

The Englisl1 version is for informational purposes only 8 11(/ shall not replace for the Vietnamese version. In case of any c/iscrepancy 
between the Vietnamese anc/ English version, /he Vietnamese version shall prevail. 



PHL) Ll)C 
APPENDIX 

Sua d6i, b6 sung l~n 02 0i(§u 1$ Cong Ty 
The seconcl Amendment and supplement of Company's Charter 

(Ban hanh kem theo Nghi quy~t cua H{)i a6ng quan tri s6 .9.G.12022-NQ.HEJQT-NVLG ngay.,/J..AJ.1.12022) 
(lssuecl with the Resolution of the Board of Directors No. 36.12022-NQ.HEJQ T-NVLG dated on Td'j /J, 2022) 

N(>i dung SU'a d6i, b6 sung: 
Amendment and supplement contents: 

Pht,1 IL,Jc nay sua d6i , b6 sung Khoan 1 0i(§u 6 cua 0i(§u 1$ Cong Ty nhLI' sau: 
This Appendix amend and supplement Clause 1 Atticle 6 of the Company 's Charter as fo llows: 

"Di~u 6. V6n di~u I~, c6 phan, C6 dong sang l~p 
"Article 6. Charter capital, shares, founding shareholders 

1. Von di(§u 1$ cua Cong Ty la: 19.498.338.090.000 VND (MU'&i chin nghin b6n tram chin mU'ai 
tam ty ba tram ba mU'ai tam tri~u kh6ng tram chin mU'O'i nghin dong Vi~t Nam). 
The Company 's Charter Capital is VND 19,498,338,090,000 (Nineteen thousancl four hunclred 
ninety-eight billion three hundred thirty-eight million and ninety thousand Vietnam Dong). 

T6ng so Von di(§u 1$ cua Cong Ty dU'Q'C chia thanh 1.949.833.809 (M9t ty chin tram b6n mU'ai 
chin tri~u tam tram ba mU'ai ba nghin tam tram le chin) c6 ph~n ph6 thong v&i m$nh gia la 

10.000 d6ng (MU'&i nghin dong Vi~t Nam) m(>t c6 ph~n". 
Total the Company's Chatt er Capital is divided into 1,949,833,809 (One billion nine hundred 
forty-nine million eight hunclrecl thirty-three thousand eight hundred and nine) ordinary shares 
with par value of VND 10,000 (Ten thousand Vietnam Dong) per share". 
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N(li dung djch sang tieng Anh chi SU' di,mg cho m1,1c dich thong tin va khong dung !hay the cho n(li dung tieng Vi$!. Trong trlYO'ng hqp c6 
Sl,J' mau thu~n giQ>a n(li dung tieng Vi$! va n(li dung tieng Anh , n(li dung tieng Vi$! se dlYQ'C lYU lien ap d1,1ng . 

The English version is for informational purposes only anc/ shall not replace for the Vietnamese version. In case of any cliscrepancy 
between the Vietnamese ancf English version, the Vietnamese version shall prevail. 



CONG TY C6 PHAN 
T ~p DOAN DAU TU' D!A 6C NO VA 

NO VA LAND INVESTMENT 
GROUP CORPORATION 

So/No: ... SS . .12022-NQ.HEJQT-NVLG 

C()NG HOA XA H()I CHU NGHiA Vll;T NAM 
D9c l~p - Ti.v do - H~nh phuc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
Independence - Freedom - Happiness 

TP. H6 Chi Minh, ngay/19 thang0"fnam 2022 
Ho Chi Minh City, Suit A9 .... 2022 

NGH! QUYET CUA HQI DONG QUAN TR! 
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS 

Can c{JJ/ Pursuant to: 
Lu~t Doanh nghi~p s6 59/2020/QH14 alfqc Qu6c h{)i thong qua ngay 17/06/2020 va cac van 
ban hlf&ng d~n thi hanh; 
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH1 4 dated on June 1711' , 2020 and guiding documents; 

EJitJu I~ cua Cong ty c6 phfln T~p aoan Dflu tlf Dia 6c No Va ("Cong Ty'J; 
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the "Company"); 

Bien ban h9p H{)i 66ng quan trj ("HDQT'J Cong Ty s6 G.~ /2022-NQ.HEJQT-NVLG ngay 
-1.9. .ID:f/2022; 
The Meeting minutes of the Board of Directors ("BOD'J No. 6. /J. /2022-BB. HEJQ T-NVLG on 

.r~ .A-9. .... , 2022 

QUYET NGH! 
RESOLVE 

DIEU 1. Phe duy$t khoan vay trung va dai hc;1n v&i s6 ti~n vay t6i da 1.300.000.000.000 VND 
(Bang chO,: M(Jt nghin ba tram ty c16ng Vi~t Nam) dLPQ'C c~p b&i Ngan Hang ThLPang 
Mc;1i C6 Phan Quan D(>i ("Ben Cho Vay") cho Cong Ty ("Khoan Vay") theo cac Tai 
Li$u Tf n D1,1ng (nhU' dU'Q'C dinh nghTa t~i Dieu 3 Nghi quyet nay) . 

ARTICLE 1: Approving the medium and long-term loan up to VND 1,300,000,000,000 (One 
thousand and three hundred billion Vietnam Dong) granted by Military Commercial 
Join t Stock Bank (the "Lender") to the Company (the "Loan") in accordance with the 
Finance Documents (as defined at the Article 3 of this Resolution). 

DIEU 2. Phe duy$t vi$c SU' d1,1ng cac tai san bao dam d§ bao dam cho nghia v1,1 vay v6n cua 
Cong Ty d6i v&i Khoan Vay ("Giao Djch Bao Dam") v&i chi tiet nhLP sau: 

Ben Di Vay: Cong ty C6 phan T~p doan Dau tLP Dia 6c No Va 

Ben Bao Dam: 

(i) Ben Di Vay; va ho~c 

(ii) Cong ty C6 phan Dau tLP Dia 6c No Va (Ma s6 doanh nghi$p: 0303579474); 
va/ho~c 

(iii) Cac ca nhan, t6 chuc khac; 

Tai San Bao Dam: B~t d(>ng san thu(>c s& hCi'u cua Ben Bao Dam va cac tai san 
khac thu(>c s& hCi'u hqp phap (neu can thiet) cua Ben Bao Dam. 

ARTICLE 2: Appro ving the Co/laterals used for the loan guarantee transaction of the Company 
("The Secured Transaction'') , details as follows: 

N¢i dung djch sang ti~ng Anh chi SU' d1,mg cho m1,Jc dfch thong tin va khong dung !hay th~ cho n¢i dung li~ng Vi$!. Trong lrU'ang hqp 
c6 Sl,I' mau thuan gil)a n¢i dung ti~ng Vi$! va n¢i dung li~ng Anh, n¢i dung ti~ng Vi$! se dU'Q'C U'U lien ap d1,Jng . 
The translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy 
between the Vietnamese and English version. the Vietnamese version shall prevail 



DIEU 3: 

ARTICLE 3: 

DIEU 4: 

The Borrower: No Va Lane/ Investment Group Corporation 

The Guarantor: 

(i) The Borrower; and/or 

(ii) No Va Land Investment Joint Stock Company (Business code: 
0303579474); and/or 

(iii) other individuals/ company; 

The Collateral Assets: Real estate owned by the Guarantor(s) and other legally 
owned assets (if necessary) of the Guarantor. 

Phe duy$t va ch~p thu$n cac dieu khoan, dieu ki$n va cac giao djch dU'Q'C quy dinh 
tc;1i Tai Li$u Tin DL,Jng. Phe duy$t vi$c Cong Ty ky ket, ban giao cac tai li$u lien quan 
den Khoan Vay va Giao Dich Bao 0am ma trong d6 Cong Ty la m(>t ben, bao g6m 
nhLI'ng khong gi&i hc;1n: 

(a) Hqp d6ng tin dL,Jng giC!'a Cong Ty (v&i tU' each la ben vay) v&i Ben Cho Vay 
va cac ben khac (neu c6); 

(b) Hqp d6ng the ch~p/cflm c6 giC!'a Cong Ty (v&i tU' each la ben the ch~p) v&i 
Ben Cho Vay va cac ben khac (neu c6); 

(c) Cac tai li$u tin dL,Jng khac nhLI' dU'Q'C djnh nghTa va quy djnh trong cac hQ'p 
d6ng dU'Q'C neu tc;1i diE§m (a) va diE§m (b) 0ieu nay; va 

(d) B~t ky van ban, chll'ng tU', thong bao, sL!'a d6i, b6 sung, thay the, gia hc;1n, 
chuyE§n giao hoc)c dieu chTnh bang hlnh thll'c khac d6i v&i cac tai li$u nay 
dU'Q'C giao ket b&i cac ben c6 lien quan tuy tll'ng th&i diE§m. 

(gQi chung la cac "Tai Li~u Tin DtJng'') 

j 
~ ·. ,,.,---•· 
_ _,,CONG 

COP 
Approving terms, conditions, and transactions specified in Finance Documents and l'~P ooAl 

approving on signing and delivery of documents relating to the Security Transactions D!A 

and the Loan to which the Company is a party, including but not limited to: 1',s, NO 
(a) the Facility Agreement to be entered into between the Company, the Lender,~ 

anh other parties (if any) (the Facility Agreement"); 

(b) the mortgage over accounts agreement to be entered into between the 
Company, the Lender, and other parties (if any),· 

(c) any other finance documents as defined and stipulated in the agreements as 
specified in section (a) and (b) of this Article; and 

(d) any document, notice, any amendment, supplementation, replacement, 
extention, assignment or adjustment in any other form entered into by the 
relevant party from time to time. 

(herein after collectively referred to as the "Finance Documents''). 

H0QT th6ng nh~t trao quyen cho T6ng Giam d6c Cong Ty hoc)c ngLI'ai dU'Q'C T6ng 
Giam d6c Cong Ty uy quyen ky ket va thl,l'c hi$n cac Tai Li$u Tin DL,Jng, bao g6m 
nhLI'ng khong gi&i hc;1n nhU' sau: 

(a) ThLI'ang ILI'Q'ng, lam vi$c v&i Ben Cho Vay, cac ca quan c6 th~m quyen, va cac 
ben bao dam khac c6 lien quan ve t~t ca cac v~n de c6 lien quan den Tai Li$u 
Tin DL,Jng phu hqp v&i quy djnh cua phap lu$t; 

(b) Ky ket va thl,l'c hi$n cac Tai Li$u Tin DL,Jng va t~t ca cac th6a thu$n, cac gi~y ta 
va cac chT thi thanh toan c6 lien quan dE§ thl,l'c hi$n Khoan Vay nay; 
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Ni;>i dung djch sang tieng Anh chi SU' dt,mg cho mt,Jc dich thong tin va khong dung !hay the cho ni;>i dung tieng Vi$!. Trong lrll'cmg hQ'p 
c6 St,J' mau thu~n giO,a ni;>i dung tieng Vi$! va ni;>i dung tieng Anh, ni;>i dung tieng Vi$! se dlJ'Q'C ll'U lien ap dt,Jng. 
Tlie translation is for informational purposes only and is not a sulJstitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy 
between the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail 



(c) Quyt§t dinh cac van dE§ lien quan dt§n Giao Dich Bao 8am cho Khoan Vay trong 
phc;lm vi th~m quyE§n cua HDQT, bao g6m nhLmg khong gi&i hc;ln: 

(i) Gia tri cua Tai San Bao Dam; 

(ii) Vi$c thay tht§ , b6 sung va rut mot ph~n hoc;ic toan b(l Tai San Bao 8am ; 

(iii) Thay d6i Ben Bao Dam theo quy djnh cua cac Tai Li$u Tfn Dt,Jng , cac n(li 
dung cua cac hqp d6ng bao dam va cac tai li$u lien quan khac (nt§u c6) ; 

(iv) Thl,l'c hi$n cac thu tl,Jc d~ hoan tat vi$c c~m c6 va/ hoc;ic tht§ chap tai san 
bao dam d~ thl,l'c hi$n nghia Vl,J dU'Q'C bao dam cua Khoan Vay. 

ARTICLE 4: Approve the delegation and authorization for the Chief Executive Officer of The 
Company ("CEO'') or the person who be authorized by CEO of the Company to sign 
and petiorm the Finance Documents, including but not limited to: 

(a) Negotiating and working with Lender, competent authorities, and other securing 
parties on all matters relating to the Finance Documents in accordance with law; 

(b) Signing and enforcing the Finance Documents and all other relevant 
agreements, documents and payment instructions for earring out this Loan; 

(c) Deciding on detailed matters related to the Security Transactions, including but 
not limited to: 

(i) Value of the Co/laterals; 

(ii) The replacement, addition, a/location of the Collaterals value and the 
withdrawal of part or all of the Co/laterals; 

(iii) Replacing the Guarantor in accordance with Finance Documents, 
security agreements ancl relevant documents (if any); 

(iv) Implementing the procedures to complete the pledge and/or mortga 1§. 

the Collaterals for the Loan. ! Y 'C:.,.. 
' ·0 • , , ~N . 

DIEU 5: Cac thanh vien HDQT, Ban Tong ~iam doc, cac Phong/Ban va ca nhan lie~~&nfl -o 

chiu trach nhi$m thi hanh Nghi quyet nay. 6c * 
ARTICLE 5: The BOD 's member, Board of Management, related Departments/DivisiorV:A. ~ 

related individuals of the Company are responsible for conducting this Resol ~ 

DIEU 6: Nghi quyt§t nay c6 hi$u ll,l'c k~ tll' ngay ky. 
ARTICLE 6: This Resolution will take effect from the signing date. 

TM. HQI DONG QUAN TR! 
CHO T!CH HQI DONG QUAN TR! 

ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS 
CHAIRMAN OF THE BOARD 

N(li dung djch sang tieng Anh chi SU' di,mg cho m1,Jc dich thong tin va kh6ng dung thay the cho n(li dung tieng Vi$!. Trang trU'6'ng hQ'p 
c6 SL!' mau thuan giC!'a n(l i dung tieng Vi$! va n(li dung tieng Anh , n(li dung tieng Vi$! se dU'Q'C U'U tien ap d1,Jng . 
T/1e translation is for informational pwposes only and is not a substitute for the Vietnamese vers ion. In case of any discrepancy 
between the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail 
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